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Pascale DELCOMMINETTE, CEO

AGENCE WALLONNE A L’EXPOR-
TATION ET AUX INVESTISSEMENTS 
ETRANGERS 

L’Agence wallonne à l’Exportation et aux Investissements étrangers (AWEX) est chargée 
du développement et de la gestion des relations économiques internationales de la Wallo-
nie tant à l’égard des milieux d’affaires internationaux que wallons.

Grâce à des solutions adaptées à chaque type d’entreprise et au travers d’une démarche 
innovante et durable, l’AWEX soutient les entreprises wallonnes dans chacune des étapes 
de leur internationalisation (exportations, partenariats technologiques, implantations à 
l’étranger) et ce, quels que soient leur taille, leur secteur d’activité ou leurs marchés cibles.

Pour atteindre ses objectifs, l’AWEX dispose de points d’ancrage local importants ainsi 
que d’un réseau mondial de conseillers capables de proposer, dans de brefs délais, des 
études de marché, des informations sectorielles actualisées mais également de mettre en 
œuvre les actions de prospection à l’étranger et valoriser, par ce biais, l’excellence techno-
logique wallonne auprès des milieux d’affaires du monde entier.

A cet accompagnement humain, s’ajoute la mise à disposition d’incitants financiers, le 
soutien à l’accès à des financements internationaux ou encore l’organisation de formations 
aux métiers de l’international.

Dans le cadre de sa mission d’attraction et d’accompagnement d’investissements étran-
gers, l’AWEX renforce la position de la Wallonie comme porte d’entrée incontournable 
pour les investisseurs internationaux souhaitant s’implanter au cœur de l’Europe. Identifier, 
informer, convaincre et conseiller, autant de missions que l’agence met en œuvre pour 
aider l’entreprise dans chacune des phases de son implantation ou d’extension de ses ac-
tivités dans notre région.

Via nos sites Internet, entrez rapidement en contact avec l’un de nos agents locaux ou 
internationaux. Dans notre réseau de plus de 400 collaborateurs répartis dans près de 100 
pays à travers le monde, il y a toujours quelqu’un prêt à vous accompagner dans votre 
démarche !

WALLONIA EXPORT  
& INVESTMENT AGENCY

The Wallonia Export & Investment Agency (AWEX) is the institution in charge of the  
development and management of Wallonia’s domestic and international economic rela-
tions. 

Through a personalized, innovative, and sustainable approach, AWEX supports Walloon  
companies - regardless of their size, sector, or target market - in every step of their inter-
national endeavors. This includes exports, technological partnerships, and development 
abroad. 

The agency’s vast network of connections ensures the best advisors are always by your 
side. Our local anchors and agents abroad are capable of providing unparalleled insight to 
take your  company to the next level. In addition, our connections will help establish your 
business in the global marketplace and promote it throughout the world. Training, incen-
tives, and international financing are also available.
 
AWEX is also committed to strengthening Wallonia’s position as the premier gateway for  
international investors seeking success in the heart of Europe. We work closely with them 
to  inform, convince, and advise in every stage of their development. 

Feel free to get in touch with one of our local or international agents via our websites 
listed above.

In our network of more than 400 employees in nearly 100 countries around the world, 
there is  always someone ready and willing to support you in your approach.



  
Sandrine WUIOT,
Director Fairs & Events 

Violaine BARTHÉLEMY,
Director European Neighbourhood service
 
Jamila ZIRARI,
Project Manager Fairs & Events

Nathalie FALLY,
Area Manager France & Grand-Duché de Luxembourg

Laurie DELMER,
GreenTech Business Developer

  
Région Ile-de-France
Phone: +33 (0) 1 53 85 05 30
E-mail: paris@awex-wallonia.com 

Région Hauts-de-France
Phone: +33 (0) 3 20 54 42 72
E-mail: paris@awex-wallonia.com 

Régions Bretagne, Centre-Val-de-Loire, Pays de Loire, Normandie
Phone: +33 (0) 2 40 73 49 48
E-mail: nantes@awex-wallonia.com 

Régions Grand-Est, Bourgogne-Franche-Comté
Phone: +33 (0) 3 88 52 18 52
E-mail: strasbourg@awex-wallonia.com 

Région Auvergne-Rhône-Alpes
Phone: +33 (0) 4 78 14 03 70
E-mail: lyon@awex-wallonia.com 

Régions Nouvelle Aquitaine, Occitanie, PACA, Corse
Phone: +33 (0) 4 67 12 85 73
E-mail: lyon@awex-wallonia.com 

USEFUL CONTACTS REPRESENTATIONS ECONOMIQUES ET COMMERCIALES 
DE LA WALLONIE EN FRANCE

ECONOMIC AND COMMERCIAL REPRESENTATIONS OF 
WALLONIA IN FRANCE
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Koning Albert II -Laan,37
1030 BRUSSELS
BELGIUM

Tel.: + 32 (0) 2 504  87 11
Fax: + 32 (0) 2 504 88 99

E-mail: info@fitagency.be
Site web : www.flandersinvestmentandtrade.com

Joy DONNÉ – CEO
Ka Yee MAN – Project Manager

  
Koning Albert II - Laan,37
1030 BRUSSELS
BELGIUM

Tel.: + 32 (0) 2 504  87 11
Fax: + 32 (0) 2 504 88 99

E-mail: info@fitagency.be
Website: www.flandersinvestmentandtrade.com

Joy DONNÉ – CEO
Ka Yee MAN – Project Manager

FLANDERS INVESTMENT & TRADE 

L’agence Flanders lnvestment & Tade assure la promotion du commerce international du-
rable dans l’intérêt des entreprises flamandes et des sociétés étrangères.

Quel que soit votre secteur d’activité, Flanders Investment & Trade vous aidera à nouer 
des contacts avec les entreprises flamandes que vous cherchez. De plus, Flanders Invest-
ment & Trade renforce la position de la Flandre en tant que portail vers l’Europe pour les 
investisseurs étrangers.

Notre agence identifie, informe, conseille et soutient les entreprises étrangères qui créent 
des installations de productions et de recherche, des centres de contact, des sièges so-
ciaux, des centres d’opérations logistiques, etc. en Flandre, la région septentrionale de 
Belgique.

Visitez notre site Internet et découvrez notre réseau mondial. Avec plus de 90 bureaux à 
travers le monde, nous sommes forcement près de chez vous où que vous soyez.

FLANDERS INVESTMENT & TRADE 

The Flanders Investment & Trade agency promotes sustainable international business. In 
the interest of both Flanders-based companies and overseas enterprises.

Whatever sector you are involved in Flanders Investment & Trade will help you establish 
contact with the Flemish companies you are looking for. This includes not only products or 
services you may be sourcing, but also various types of business relationships, from joint 
ventures to technology transfers.

At another level Flanders Investment & Trade enhances Flanders’ position, as the gateway 
to Europe or inward investors. The agency identifies, informs, advises and supports over-
seas enterprises by establishing production and research facilities, contact centers,  head-
quarters, logistics operations and the Iike in Flanders, the northern region of Belgium.

Do visit our website and discover our worIdwide network. With over 90 offices we are 
bound to be conveniently located near you, wherever you are.



PARTICIPANTS

GREENWIN, PÔLE DE COMPÉTITIVITÉ/INNOVATION CLUSTER 

CLUSTER H2O

12

14  
FIT Lyon
Luc Strybol
Flemish Economic Representative in France

55, Rue du Pdt. Edouard Herriot
F - 69002 Lyon
France

+33 4 78 14 03 60
lyon@fitagency.com

FIT Parijs – Paris 
Luc Strybol
Flemish Economic Representative in France
Ambassade de Belgique
Représentation Economique de la Flandre
6, rue Euler
F - 75008 Paris
France
+33 1 56 89 14 51
paris@fitagency.com

FIT Rijsel - Lille
Willem-Frederik Vander Poorten
Flemish Economic Representative in France
Représentant Economique de la Flandre
130 Boulevard de la Liberté
F - 59000 Lille
France
+33 3 20 40 01 01
lille@fitagency.com

LISTE DE NOS PARTENAIRES
LIST OF OUR PARTNERS

BUREAUX COMMERCIAUX DE LA FLANDRE EN FRANCE

TRADE OFFICES OF FLANDERS IN FRANCE
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 Rue Auguste Piccard 20 
6041 GOSSELIES 
BELGIQUE

E-mail: contact@greenwin.be 
Site web : www.greenwin.be 

Contact: 
Enrique GONZALEZ,  
Membership & Networking Manager 
Téléphone: +32 (0) 472 78 79 13  
E-mail: enrique.gonzalez@greenwin.be

  
Rue Auguste Piccard 20 
6041 GOSSELIES 
BELGIUM

E-mail: contact@greenwin.be 
Website: www.greenwin.be 

Contact: 
Enrique GONZALEZ,  
Membership & Networking Manager 
Phone Number: +32 (0) 472 78 79 13  
E-mail: enrique.gonzalez@greenwin.be

GREENWIN

GreenWin est le pôle wallon des Cleantechs. Ses secteurs sont la chimie verte, les maté-
riaux et procédés de construction, de rénovation, les Green Techs ou technologies envi-
ronnementales. Il est un interlocuteur de référence pour l’économie circulaire, l’industrie 
5.0, la neutralité carbone, la lutte contre le réchauffement et les adaptations aux risques 
climatiques, depuis 2011.

GREENWIN

GreenWin is the Walloon Cleantech innovation cluster, dedicated to  green chemistry, 
construction materials and processes, and renovation, of Green Techs. It is the interlocutor 
of reference when it comes to the circular economy, industry 5.0, carbon neutrality, the 
fight against global warming and adaptations to climate-related risks, and has been so 
since 2011.



  
Clos Chanmurly 
4000 LIEGE
BELGIQUE

Téléphone : +32 (0) 43 58 17 00
E-mail: info@clusterh2o.be
Site Web: www.clusterh2o.be

Contact: Catherine DELAHAYE,  
Project Development
Téléphone: +32 (0) 477 22 58 42   
E-mail: cdelahaye@clusterh2o.be

  
Clos Chanmurly 
4000 LIEGE
BELGIUM

Phone number : +32 (0) 43 58 17 00
E-mail: info@clusterh2o.be
Website: www.clusterh2o.be

Contact: Catherine DELAHAYE,  
Project Development
Phone Number: +32 (0) 477 22 58 42   
E-mail: cdelahaye@clusterh2o.be

CLUSTER H2O

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Le Cluster H2O est un réseau qui fédère les acteurs wallons du secteur de l’eau. Il est 
composé d’entreprises, d’administrations publiques, d’acteurs de la formation et de la re-
cherche.
Les objectifs du Cluster sont d’accélérer la croissance et l’innovation au sein du secteur 
par le biais de partenariats et de soutien au développement de projets, en Wallonie et à 
l’international.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
Cartographie : rassembler les acteurs du secteur de l’eau et positionner leurs compétences 
dans les chaînes de valeur locales et internationales.
Mise en réseau : Organiser des rencontres entre acteurs, sous forme de groupes de travail, 
de sessions B2B, de séminaires ou de missions à l’étranger.
Innovation : Identifier les opportunités et les défis, initier la mise en œuvre de solutions 
innovantes, soutenir les projets et trouver les mécanismes de financement appropriés.
International : Soutenir les membres dans l’exportation de leurs solutions.
Partenariats : Construire des partenariats durables au niveau local et international.

CLUSTER H2O

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS 
Cluster H2O is a network of Belgian players in the water sector. It is made up of companies, 
public authorities, education and research organizations.
The Cluster’s objectives are to accelerate growth and innovation within the sector through 
partnerships and to offer support for project development, locally and internationally.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
Mapping : Bring together water sector actors and position their skills in local and interna-
tional value chains.
Networking: Organize meetings between actors, in the form of working groups, B2B ses-
sions, seminars or missions abroad.
Innovation: Identify opportunities and challenges, initiate the implementation of innova-
tive solutions, support projects and find appropriate funding mechanisms.
International: Support members in exporting their solutions.
Partnerships: Build sustainable partnerships at local and international level.

www.clustertweed.be
www.clusterh2o.be

www.linkedin.com/company/cluster-h2o
www.linkedin.com/company/cluster-tweed

Bring together water sector actors and position 
their skills in local and international value chains. 

Organise meetings between actors, in the form of 
working groups, B2B sessions, seminars or missions 
abroad.

Identify opportunities and challenges, initiate the 
implementation of innovative solutions, support 
projects and find appropriate funding mechanisms.

Support members in exporting their solutions.

Build sustainable partnerships at local and 
international level.

www.clustertweed.be
www.clusterh2o.be

www.linkedin.com/company/cluster-h2o
www.linkedin.com/company/cluster-tweed

Bring together water sector actors and position 
their skills in local and international value chains. 

Organise meetings between actors, in the form of 
working groups, B2B sessions, seminars or missions 
abroad.

Identify opportunities and challenges, initiate the 
implementation of innovative solutions, support 
projects and find appropriate funding mechanisms.

Support members in exporting their solutions.

Build sustainable partnerships at local and 
international level.



PARTICIPANTS

ANATIS 

AZULATIS  

CARRIER EUROPE 

CGK GROUP 

CTP 

DC ENVIRONMENT 

ECOSTERYL 

EFFITRAX 

ENVIRON ENGINEERING NV

HAEMERS TECHNOLOGIES 

HBDRILLING 

IDRABEL 

L-INC, LEVERAGE INCORPORATED  

MENART 

ODOMETRIC 

PIPE CONSULT

PLASTIBAC 

REPROCOVER 

RVC 

SENSOLUS  

SMARTENDS 

TERMICO 

TREATMENT ENGINEERING CLEANING CONCEPT 

VERSCHUERE TECHNOLOGY
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Place St Jacques 11/142
4000 LIEGE
BELGIUM
  
E-mail: info@anatis.be   
Website: www.anatis.be 
Phone number : +32 (0) 477 99 98 96
 
Delegate:
Raphael ANCIAUX, Business Development
Mobile: +32 (0) 477 99 98 96
E-mail: r.anciaux@anatis.be

ANATIS

Place St Jacques 11/142
4000 LIEGE
BELGIQUE
  
E-mail: info@anatis.be   
Site web : www.anatis.be 
Numéro de téléphone : +32 (0) 477 99 98 96
 
Délégué:
Raphael ANCIAUX, Business Development
GSM: +32 (0) 477 99 98 96
E-mail: r.anciaux@anatis.be

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Anatis est une société spécialisée dans le traitement et la valorisation de la charge organique des eaux 
de rinçage industriels. Le procédé Fluid-Anyole est né de l’expertise développée par Anatis dans la mé-
thanisation des fluides. 

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS
Fluid-Anyole est un procédé particulièrement adapté au traitement des eaux grasses rejetées par cer-
taines industries agro-alimentaires (fromage, sauces, plats préparés…) et phyto-pharmaceutiques. Sa 
particularité est de valoriser la biomasse présente en grande quantité mais problématique à gérer et de 
la transformer en énergie bénéfique à l’industrie.

ANATIS

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Anatis is a company specializing in the treatment and recovery of the organic load of industrial rinsing 
water. The Fluid-Anyole process was born from the expertise developed by Anatis in the methanation 
of fluids.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
Fluid-Anyole is a process particularly suitable for the treatment of swill discharged by certain agro-food 
industries (cheese, sauces, prepared meals, etc.) and phyto-pharmaceuticals. Its particularity is to reco-
ver the biomass present in large quantities but problematic to manage and to transform it into energy 
beneficial to the industry.

18 19
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AZULATIS

Oudenaardse Heerweg 72
8540 DEERLIJK
BELGIUM
  
E-mail: sophie.mechelaere@azulatis.com 
Site web: www.azulatis.com 
Numéro de téléphone : +32 (0)477 44 24 58
 
Délégué:
Tom VANDEPUTTE, Manager commercial 
GSM: +32 (0) 486 67 89 51
E-mail: tom.vandeputte@azulatis.com

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
De nombreuses entreprises sont d’importants consommateurs d’eau mais ne considèrent pas la gestion 
de leurs ressources en eau comme leur mission principale. Elles font donc de plus en plus appel à l’ex-
pertise de spécialistes de l’eau pour optimiser leurs flux d’eau internes, fournir de l’eau de processus ou 
réutiliser les eaux usées dans le processus de production. 
                                                                                                                                                                                                        
Azulatis est le leader du marché en Flandre et garantit la bonne exécution des projets water - to – suit.

AZULATIS

Oudenaardse Heerweg 72
8540 DEERLIJK
BELGIUM
  
E-mail: sophie.mechelaere@azulatis.com 
Website: www.azulatis.com 
Phone number : +32 (0)477 44 24 58
 
Delegate:
Tom VANDEPUTTE, Manager commercial 
GSM: +32 (0) 486 67 89 51
E-mail: tom.vandeputte@azulatis.com

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Many companies are major water consumers, but do not consider the management of their water re-
sources as their core mission. They therefore increasingly call on the expertise of water specialists to 
optimize their internal water flows, supply process water or reuse waste water within the production 
process. 
                                                                                      
Azulatis is the market leader in Flanders and guarantees the proper executions of water-to-suit-pro-
jectstheir
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CARRIER EUROPE 

Rue Joseph Luns 52
1401 NIVELLES
BELGIQUE

E-mail: ceur@carriereurope.be
Site web: www.carriereurope.be
Téléphone: +32 (0) 67 40 01 30

Délégué:
David PETIT, Sales Manager
Téléphone : +32 (0) 67 40 01 59
GSM: +32 (0)478 78 14 54
E-mail: dpetit@carriereurope.be

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Carrier est la référence en conception et fabrication d’équipements vibrants pour le traitement des ma-
tériaux en vrac: convoyeurs, alimentateurs, cribles, sécheurs et refroidisseurs à lit fluidisé.
Nos designs sur-mesure servent de nombreuses industries : recyclage, bois, chimique et pétrochimique, 
agro-alimentaire, fonderie, métaux, carrières, etc.
Nous offrons une couverture mondiale, avec des productions toujours proches de l’utilisateur final.

CERTIFICATION
ISO9001

CARRIER EUROPE

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Carrier is a leader in engineering, design and manufacturing of vibrating equipment for bulk material pro-
cessing.
Our main products include conveyors, feeders, screeners, fluid bed dryers and coolers.
Thanks to our custom design approach, we serve a broad range of industries like recycling, wood, chemicals 
and petrochemicals, food, foundry, metals, mining, and more.
We offer a worldwide coverage, with production always close to the end user.

CERTIFICATION
ISO9001

Rue Joseph Luns 52
1401 NIVELLES
BELGIUM

E-mail: ceur@carriereurope.be
Website: www.carriereurope.be
Phone number : +32 (0) 67 40 01 30

Delegate:
David PETIT, Sales Manager
Direct line : +32 (0) 67 40 01 59
Mobile: +32 (0)478 78 14 54
E-mail: dpetit@carriereurope.be
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CGK Group

Westlaan 7
8560 GULLEGEM
BELGIUM
  
E-mail: info@cgk-group.com
Site web: www.cgk-group.com
Téléphone : +32 (0) 56 42 22 02

Déléguée:
Jensy DESCHUYMERE, Conseiller de produit France
Téléphone : +32 (0) 56 43 10 53
E-mail: jensy@cgk-group.com

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Rétention des eaux d’extinction, bacs de rétention, conteneur de stockage, stockage bouteille de gaz, ar-
moires de sécurité, récipients de sécurité, chauffe-fûts et accessoires, pompes à fût, douches de sécurité/
oculaires, basculateurs et pinces à fûts, produits absorbants, citernes de stockage, citernes d’Astro, bennes 
basculantes, cuves cylindriques, cuves rectangulaires, tuyauterie – piping, installations de dosage et de rem-
plissage

CGK Group

Westlaan 7
8560 GULLEGEM
BELGIUM
  
E-mail: info@cgk-group.com
Website: www.cgk-group.com
Phone number : +32 (0) 56 42 22 02

Delegate:
Jensy DESCHUYMERE, Product Advisor France
Direct Line : +32 (0) 56 43 10 53
E-mail: jensy@cgk-group.com 

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Extinguishing water retention, retention tanks, storage container, gas cylinder storage, safety cabinets, 
safety containers, drum heaters and accessories, drum pumps, safety / eyewash showers, tilts and drum 
clamps, absorbent products, storage tanks, piping - piping, dosing and filling installations, gas scrubber, 
constructions and Fiberglass grating, basins and retention basins,  insulation of piping and storage tanks.
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CTP 

Chaussée d’Antoing 55
7500 TOURNAI
BELGIQUE
  
E-mail: ctp@ctp.be   
Site web : www.ctp.be
Téléphone : +32 (0) 69 88 42 51
 
Déléguée:
Julie LECLERCQ, Responsable Commerciale
Téléphone : +32 (0) 69 88 42 32
E-mail: julie.leclercq@ctp.be

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Centre Terre et Pierre (CTP) est un centre de recherche tourné vers l’international, et dédicacé au mineral 
processing, à la métallurgie extractive et à l’ingénierie des matériaux. Ses équipes pluridisciplinaires dis-
posent d’infrastructures pilotes (10 000 m²), d’un vaste parc d’équipements et de laboratoires pour dévelop-
per des procédés de traitement de matières premières, de recyclage des déchets, ainsi que de valorisation 
des matériaux.

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS
L’innovation fait partie de l’ADN du CTP. Nous développons continuellement des procédés adaptés aux 
spécificités des produits qui nous sont soumis au travers d’études contractuelles ou de projets de recherche 
internationaux. Les nombreuses collaborations ont permis la concrétisation de beaucoup de projets, qu’ils 
soient inscrits dans l’économie circulaire (installations de recyclage) ou de type minier.

CERTIFICATION
CERTIFICATION ISO 9001

CTP 

Chaussée d’Antoing 55
7500 TOURNAI
BELGIUM
  
E-mail: ctp@ctp.be   
Website: www.ctp.be
Phone number : +32 (0) 69 88 42 51
 
Delegate:
Julie LECLERCQ, Sales Manager 
Direct line : +32 (0) 69 88 42 32
E-mail: julie.leclercq@ctp.be

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Centre Terre et Pierre (CTP) is a research center dedicated to the mineral processing, the extractive me-
tallurgy and the materials engineering. Its multidisciplinary teams have access to pilot facilities (10,000 
m²), a broad range of equipment and laboratories to develop processes for raw materials beneficiation 
(ores), recycling of waste and materials valorization. International cooperation and customers are largely 
developed.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
Innovation is part of CTP’s DNA. Through contractual studies and international research projects, we are 
constantly developing processes tailored to the specific characteristics of the products proposed by our 
customers. Our collaborations have enabled the successful building and realization of many operating 
plants, whether as part of the circular economy (recycling facilities) or in the mining sector.

CERTIFICATION
CERTIFICATION ISO 9001.
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 DC ENVIRONMENT

Rue du Roton 57
6240 FARCIENNES
BELGIQUE
  
E-mail: stephane.verstraete@dcenvironment.be
Site web : www.groupdecloedt.be 
Numéro de téléphone : +32 (0) 71 38 09 50
 
Délégué:
Stéphane VERSTRAETE, Responsable recherche et déve-
loppement
GSM: + 32 (0) 495 24 95 86
E-mail: stephane.verstraete@dcenvironment.be

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
La société DC Environment est spécialisée dans les travaux de génie environnemental. Ceci comprend le 
traitement des sites et sols pollués tant en mode in-situ qu’en mode ex-situ. La société dispose également 
d’outils de traitement de terres et de sédiments pollués.

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS
L’outil de traitement dont dispose DC Environment permet de transformer un déchet en un produit à haute 
valeur ajoutée adapté à des usages nobles dans le secteur de la construction. Cet outil se base pour l’essen-
tiel sur la séparation granulométrique en veine fluide. Le produit brut épuré entre ensuite dans un dispositif 
complexe d’opérations unitaires afin d’en augmenter sa valeur finale.

CERTIFICATION
ISO 9001 - ISO 14001 - COPRO - Grondbank

 DC ENVIRONMENT

Rue du Roton 57
6240 FARCIENNES
BELGIUM
  
E-mail: stephane.verstraete@dcenvironment.be
Website: www.groupdecloedt.be 
Phone number : +32 (0) 71 38 09 50

 
Delegate:
Stéphane VERSTRAETE, Responsable recherche et 
développement
Direct line : +32 (0) 495 24 95 86
E-mail: stephane.verstraete@dcenvironment.be

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
DC Environment is specialised in environmental contracting in the field of soil remediation. DCE is able 
to treat polluted soils with in-situ and ex-situ technologies. When ex-situ technologies are used, DCE 
is able to process contaminated soil and mineral waste but also carrying out full soil decontamination 
projects.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
DC Environment aims to provide a solution for all soils, regardless of the level of contamination and 
structure of the encountered waste stream. As well as the existing exploitation of a CGR the company 
is also committed to outsourcing a definitive storage place for excavated soils, where soil deposits of a 
high environmentally-hygienic quality can be stored definitively.

CERTIFICATION
ISO 9001 - ISO 14001 - COPRO - Grondbank
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ECOSTERYL

Avenue Nicolas Copernic 1
7000 MONS
BELGIQUE
  
E-mail: sales@ecosteryl.com   
Site web :  www.ecosteryl.com
Téléphone : +32 (0) 65 39 95 91

 
Déléguée:
Sarah THIELENS, Directrice communication
Téléphone : +32 (0) 478 58 82 66
GSM : +32 (0) 490 56 18 84
E-mail: sarah.thielens@ecosteryl.com

 

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Ecosteryl offre des solutions 100% électriques pour décontaminer les déchets médicaux infectieux. 
Ses clients sont des hôpitaux, des collecteurs de déchets et prestataires de services. 
3 modèles sont disponibles selon les quantités de déchets à décontaminer : 
- Ecosteryl 75+ broie et décontamine de 75 à 100kg/heure
- Ecosteryl 125 broie et décontamine de 125 à 175 kg/heure
- Ecosteryl 250 broie et décontamine de 250 à 300kg/heure
Ecosteryl a placé ses machines dans plus de 60 pays à travers le monde.

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS
La nouveauté c’est de trier et recycler les déchets médicaux décontaminés. Ecosteryl a développé R-steryl, 
l’unique machine spécialement élaborée pour le tri des déchets médicaux décontaminés. R-steryl sépare le 
flux en 3 fractions dont 2 sont valorisables.

CERTIFICATION
CE – ISO 9001 – Institut Pasteur - LNE – Norme NF X30-503-1- Label Solar Impulse efficient solution 

ECOSTERYL

Avenue Nicolas Copernic 1
7000 MONS
BELGIUM
  
E-mail: sales@ecosteryl.com   
Website: www.ecosteryl.com
Phone number : +32 (0) 65 39 95 91

 
Delegate:
Sarah THIELENS, Communication Manager
Direct line : +32 (0) 478 58 82 66
Mobile : +32 (0) 490 56 18 84
E-mail: sarah.thielens@ecosteryl.com

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Ecosteryl offers fully electric solutions to decontaminate infectious medical waste. 
Its customers are hospitals, waste collectors and service providers. 
3 models are available, depending on the amount of waste to be decontaminated: 
- Ecosteryl 75+ shreds and decontaminates from 75 to 100kg/hour
- Ecosteryl 125 shreds and decontaminates from 125 to 175 kg/hour
- Ecosteryl 250 shreds and decontaminates from 250 to 300 kg/hour
Ecosteryl has installed its machines in more than 60 countries around the world.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
What is new is the ability to sort and recycle decontaminated medical waste. Ecosteryl has developed 
the R-Steryl machine, the only system specially designed for the sorting of decontaminated medical 
waste. R-Steryl separates the flow into 3 fractions, 2 of which can be recycled.

CERTIFICATION
CE – ISO 9001 – Pasteur Institute - LNE – Norme NF X30-503-1- Efficient Solution Label - Solar Impulse 
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EFFITRAX

Brugsesteenweg 253 b0011
8500 KORTRIJK
BELGIUM
  
E-mail: sales@effitrax.com   
Site Web: www.effitrax.com
Téléphone : +32 (0) 498 82 07 06
 
Délégué:
Bernard BERKEIN, CCO
GSM : +32 (0) 498 82 07 06
E-mail: bernard.berkein@effitrax.com

 

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Effitrax est spécialisé dans la télématique embarquée pour les véhicules industriels (camions à ordures, 
malaxeurs de béton, amplirol, autobus, autocars, balayeuses de rue, chariots élévateurs, etc.), qu’ils fonc-
tionnent au diesel, à l’électricité ou au gaz.

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS
Effitrax a développé un générateur de données universel unique: EffiCube. Ce White Box for Smart Mobility 
est un dispositif IoT et une plateforme de connectivité en temps réel qui aide à réduire la consommation de 
carburant et les émissions de CO2 de 15 à 20%, qui aide à réduire les coûts et à accroître la productivité et 
l’efficacité. Notre fonction de Boîte Noire améliore la sécurité. Notre programme de formation EffiTraining 
aide à former et évaluer les conducteurs de camions et de bus.

EFFITRAX

Brugsesteenweg 253 b0011
8500 KORTRIJK
BELGIUM
  
E-mail: sales@effitrax.com   
Website: www.effitrax.com
Phone number : +32 (0) 498 82 07 06
 
Delegate:
Bernard BERKEIN, CCO
GSM : +32 (0) 498 82 07 06
E-mail: bernard.berkein@effitrax.com

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Effitrax is specialized in Onboard Telematics for industrial vehicles (refuse trucks, concrete mixers, 
hooklifters, buses, coaches, street sweepers, forklifts,…) be it fuel, electric or gas powered,

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
Effitrax has developed a unique universal data generator : EffiCube. This White Box for Smart Mobility is 
an IoT device and real time connectivity platform which helps reduce fuel consumption and CO2 emis-
sions with 15-20%, reduce costs and increases productivity and efficiency. Our black box application 
improves safety. Our Effitraining helps to train and assess truck and bus drivers.
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ENVIRON ENGINEERING NV

Welvaartstraat 4
8630 VEURNE
BELGIQUE
  
E-mail: office@environ-eng.com 
Site Web: www.environ-eng.com
Téléphone : +32 (0) 483 86 08 00

Délégué:
Philip COMEYNE, Back Office
GSM : +32 (0) 483 86 08 00
E-mail: office@environ-eng.com
 

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Environ Engineering est une entreprise dynamique spécialisée dans tous les brûleurs industriels pour l’inci-
nération des déchets, les chaudières à vapeur, les fours de séchage, les raffineries, etc.
Nous assurons un fonctionnement optimal de votre brûleur et de votre installation de brûleur, en tenant 
compte de la sécurité, de la santé, du climat et de l’environnement.
Nous pouvons garantir la qualité supérieure de nos services et de nos produits. Nos années d’expérience 
apportent un haut niveau de spécialisation, de connaissances et d’innovation. 
Nos connaissances et notre expérience de plus de 15 ans dans la technologie des brûleurs garantissent le 
fonctionnement optimal de votre installation de brûleurs. Outre la fourniture de pièces de rechange, le re-
nouvellement et la conversion des systèmes de brûleurs, nous effectuons également l’entretien des brûleurs 
et les inspections de sécurité.

Nous proposons toujours à nos clients des solutions individuelles. Ce faisant, nous gardons un œil sur l’effi-
cacité optimale du brûleur avec des émissions minimales.

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS
Les buses à ultrasons, les lances de combustion et les stations de robinetterie sont produites dans notre 
propre usine. Là encore, nous ne sommes pas liés à une marque particulière et pouvons vous fournir des 
pièces d’usure et de rechange pour tous types de brûleurs et d’installations de combustion. 

CERTIFICATION 
BeSaCC-VCA 

ENVIRON ENGINEERING NV

Welvaartstraat 4
8630 VEURNE
BELGIUM
  
E-mail: office@environ-eng.com 
Website: www.environ-eng.com
Phone number : +32 (0) 483 86 08 00

Delegate:
Philip COMEYNE, Back Office
Mobile : +32 (0) 483 86 08 00
E-mail: office@environ-eng.com

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Environ Engineering is a dynamic company specialising in all industrial burners for waste incineration, 
steam boilers, drying ovens, refineries, etc.
We ensure an optimal operation of your burner and burner installation, with attention for safety, health, 
climate and environment.
We can guarantee top quality of our services and products. Our years of experience bring a high level of 
specialisation, knowledge and innovation. You can rely on it. 
Our knowledge and more than 15 years of experience in burner technology ensure the optimal operation 
of your burner installation. Besides supplying spare parts and renewing and converting burner systems 
we also carry out burner maintenance and safety inspections.

We always offer our customers individual solutions. In doing so, we keep an eye on the optimum efficien-
cy of the burner with minimum emissions.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS 
Ultrasonic nozzles, combustion lances and valve stations are produced in our own factory. We are not 
dependent on any particular brand and can supply you with spares and replacement parts for all types 
of burners and combustion systems.

CERTIFICATION 
BeSaCC-VCA 
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HAEMERS TECHNOLOGIES

Rue de l’Industrie 1 
5330 ASSESSE 
BELGIQUE
  
E-mail: fanny.vandekerckhove@haemers-tech.com
Site Web: https://haemers-technologies.com/
Téléphone : +32 (0) 2 219 13 42

 
Déléguée:
Fanny VANDEKERCKHOVE, Assistante exécutive
Téléphone : +32 (0) 2 219 13 42
E-mail: fanny.vandekerckhove@haemers-tech.com

 

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Haemers Technologies est une entreprise belge spécialisée dans la dépollution des sols. Nos technologies 
assurent une dépollution rapide et efficace des sites de grande envergure ainsi que des environnements 
confinés. Nos solutions éliminent divers polluants tels que les hydrocarbures et les métaux lourds. L’acquisi-
tion de la technologie LNAPL Skimming nous permet également de traiter les nappes phréatiques. En 2022, 
nous avons marqué notre retour sur le marché américain avec Haemers Technologies Inc.

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS
Haemers Technologies a développé le Thermoreact®, un produit breveté conçu pour être utilisé avec les 
systèmes de désorption thermique. Il neutralise et transforme les vapeurs polluées en composés inertes. En 
outre, notre technologie dépollue efficacement les rhizomes de renouée du Japon en chauffant le sol à 50-
60°C pendant plusieurs jours, empêchant ainsi la repousse. Nous nous intéressons également activement au 
traitement des contaminants PFAS.

CERTIFICATION
Brevets : BE2020/0125, BE2021/0046, BE2021/5655, PCT/EP2022/053514, BE2016/5716 - Certification : 
Certificat MASE 

HAEMERS TECHNOLOGIES

Rue de l’Industrie 1
5330 ASSESSE
BELGIUM
  
E-mail: fanny.vandekerckhove@haemers-tech.com
Website: https://haemers-technologies.com/
Phone number : +32 (0) 2 219 13 42

 
Delegate:
Fanny VANDEKERCKHOVE, Executive Assistant
Direct line : +32 (0) 2 219 13 42
E-mail: fanny.vandekerckhove@haemers-tech.com

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Haemers Technologies is a Belgian company specializing in soil remediation. Our technologies ensure 
rapid, effective remediation of large-scale sites and confined environments. Our solutions eliminate va-
rious pollutants such as hydrocarbons and heavy metals. The acquisition of LNAPL Skimming technolo-
gy also enables us to treat groundwater. In 2022, we marked our return to the US market with Haemers 
Technologies Inc.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
Haemers Technologies’s developed the Thermoreact®, a patented product designed for use in conjunction 
with Thermal Desorption systems. It neutralizes and transforms polluted vapors into inert compounds. 
Additionally, our technology effectivelydisables knotweed rhizomes by heating the soil to 50-60°C for 
several days, preventing regrowth. We’re also actively addressing the treatment of PFAS contaminants.

CERTIFICATION
Patents : BE2020/0125, BE2021/0046, BE2021/5655, PCT/EP2022/053514, BE2016/5716 - Certification: 
MASE certificate 
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HB DRILLING  

Rue du Vieux Muret 5 
6140 FONTAINE-L’EVEQUE
BELGIQUE
  
E-mail: info@hbdrilling.be
Site Web : www.hbdrilling.be
Téléphone : +32 (0) 71 52 66 80

Délégué:
Philippe HUVENNE, Administrateur Délégué
Téléphone : +32 (0) 71 52 66 80
GSM :  +32 (0) 499 07 21 85
E-mail: philippe.huvenne@hbdrilling.be

 

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
HB Drilling est née en août 1987 ; présente dans de nombreux secteurs (mines, carrières, gravières, lavage 
des sols et traitement des terres, séparation des minerais…), elle s’est spécialisée depuis plus de 30 ans dans 
le traitement des eaux usées et des boues.  Son concept est d’apporter des solutions complètes et « sur 
mesure » depuis l’étude préliminaire jusqu’à la mise en service des installations.

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS
Depuis peu nous avons développé:
-  Des solutions de traitements des eaux de surface afin d’aider nos clients à respecter les normes de rejets 
imposées par le législateur et qui sont de plus en plus sévères.
-  Un équipement de production d’eau potable dans un  container aménagé en unité autonome pouvant être 
installé dans les zones péri-urbaines et rurales dépourvues de réseau de distribution.

HB DRILLING 

Rue du Vieux Muret 5 
6140 FONTAINE-L’EVEQUE
BELGIUM
  
E-mail: info@hbdrilling.be
Website: www.hbdrilling.be
Phone number : +32 (0) 71 52 66 80

Delegate:
Philippe HUVENNE, Director
Direct line : +32 (0) 71 52 66 80
Mobile:  +32 (0) 499 07 21 85
E-mail: philippe.huvenne@hbdrilling.be

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
HB Drilling was born in August 1987, present in many sectors (mines, quarries, gravel pits, ground was-
hing and soil treatment, separation of ores, etc.), it has specialized for more than 30 years in the treat-
ment of wastewater and sludge. Its concept is to provide complete and «tailor-made» solutions from the 
preliminary study to the commissioning of the installations.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
Recently we have developed:
- Surface water treatment solutions to help our customers comply with the discharge standards im-
posed by the legislator, which are increasingly stringent.
- Drinking water production equipment in a container arranged into an autonomous unit that can be 
installed in peri-urban and rural areas without a distribution network. 
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IDRABEL 

Rue Paul Hankar 7 
1300 WAVRE
BELGIQUE
  
E-mail: info@idrabel.be
Site Web: www.idrabel.be
Téléphone : +32 (0) 10 81 37 88

Délégué:
Régis VERHEYDEN, Business Developer
Téléphone : +32 (0) 493 81 23 11
E-mail: r.verheyden@idrabel.be

 

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Idrabel propose des solutions biologiques pour traiter les pollutions organiques dans l’eau et les boues 
(hydrocarbures, glycol, graisses,...), se présentant sous la forme de poudres formées d’un support minéral 
enrichi de micro-organismes et de champignons. Stockables et faciles d’utilisation, elles s’utilisent au niveau 
des plans d’eau (désenvasement et dépollution), des réseaux d’assainissement et des stations d’épuration.

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS
Nos développements récents ont concerné la lutte contre l’activité des cyanobactéries dans les plans d’eau 
et la recherche de solutions toujours plus efficaces pour traiter les eaux de ruissellements des pistes d’aéro-
port (glycol, hydrocarbure, …).

CERTIFICATION 
Certificat de non éco-toxicité  (2023 - laboratoire SGS France), certification Solar Impulse Foundation. EU 
Nature Based Solution.

IDRABEL

Rue Paul Hankar 7 
1300 WAVRE
BELGIUM
  
E-mail: info@idrabel.be
Website: www.idrabel.be
Phone number : +32 (0) 10 81 37 88

 
Delegate:
Régis VERHEYDEN, Business Developer
Direct line : +32 (0) 493 81 23 11
E-mail: r.verheyden@idrabel.be

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Idrabel offers biological solutions for treating organic pollution in water and sludge (hydrocarbons, gly-
col, grease, etc.) in the form of powders made from a mineral carrier enriched with micro-organisms and 
fungi. They are easy to store and use, and can be applied to water bodies (de-silting and de-pollution), 
sewage networks and treatment plants.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
Our recent developments have focused on combating the activity of cyanobacteria in water bodies and 
finding ever more effective solutions for treating run-off water from airport runways (glycol, hydrocar-
bons, etc.).

CERTIFICATION
Non eco-toxicity certificate (2023 - SGS France laboratory), Solar Impulse Foundation certification. EU 
Nature Based Solution.
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combustion system solutions

L-INC, LEVERAGE INCORPORATE

Grote Heerweg 69 
8791 WAREGEM
BELGIUM
  
E-mail: info@l-inc.be
Site Web: www.L-inc.be
Téléphone : +32 (0) 56 89 42 95

Délégué:
Jan VAN DE VELDE
Téléphone : +32 (0) 56 89 42 95
GSM : +32 (0) 477 26 63 69

 

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Technologie de postcombustion & des incinérateurs thermiques, unités de traitements de vapeurs (VCU), 
limitation de Nox, génération de gaz chaud, chambres des combustion, récupération de chaleur, technologie 
de brûleurs et de combustion, skid de carburants et composants de contrôle, maîtrise des gaz chauds

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
LincoMax et LincoLEAN technologie de brûleurs de 1 à 60 MW, Registres à papillon et guillotine pour des gaz 
chauds jusqu’à +1.300°C de DN50 - DN3000

CERTIFICATION
Nous adoptons une approche personnalisée. La qualité et le service sont à la base de tout ce que nous 
faisons. La création de valeur durable est importante pour nos clients et fait partie intégrante de notre res-
ponsabilité.

L-INC, LEVERAGE INCORPORATE

Grote Heerweg 69 
8791 WAREGEM
BELGIUM
  
E-mail: info@l-inc.be
Website: www.L-inc.be
Phone number : +32 (0) 56 89 42 95

Delegate:
Jan VAN DE VELDE
Direct line : +32 (0) 56 89 42 95
Mobile : +32 (0) 477 26 63 69 

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Thermal oxidizer & incineration technology, Vapor combustion units, Nox limiting systems, Hot gas ge-
neration, Heat recovery, Burner & combustion technology, fuel skid & components, exhaust gas control 
valves.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
LincoMax et LincoLEAN burner technology from 1 to 60 MW, Hot exhaust gas control valves DN 50 - 
DN3000 - Max. +1300°C

CERTIFICATION
We take a tailor-made approach. Quality and service form the basis of everything we do. Sustainable 
value creation is important to our customers and an integral part of our responsibility.
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MENART

Rue Benoit 31
7370 DOUR
BELGIQUE
  
E-mail: info@menart.eu
Site web: www.menart.eu
Téléphone : +32 (0) 65 61 07 60

Délégué:
Boris GALAN, Responsable commercial
Téléphone : +32 (0) 65 61 07 60
E-mail: borisgalan@menart.eu

 

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Depuis 1961, MENART développe et fabrique des machines, des équipements et des installations innovants 
pour les industries du recyclage et du compostage. MENART construit des machines très efficaces et fiables 
: des broyeurs pour les branches et les déchets verts, des retourneurs d’andains et des tamis rotatifs pour 
le compost. Les équipements MENART sont une référence mondiale pour de multiples applications : canne 
à sucre, huile de palme, bétail, déchets verts municipaux, déchets ménagers, terres polluées, biosolides, …

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS 
MENART propose 2 gammes de retourneurs reconnus mondialement pour leur fiabilité, leur capacité de tra-
vail et leur efficacité : Les retourneurs tracteurs SP et les retourneurs automoteurs SPM avec plusieurs choix 
de modèles allant de 3 mètres aux plus grands du monde.

MENART

Rue Benoit 31
7370 DOUR
BELGIUM
  
E-mail: info@menart.eu
Website: www.menart.eu
Phone number : +32 (0) 65 61 07 60

Delegate:
Boris GALAN, Sales Manager
Direct line : +32 (0) 65 61 07 60
E-mail: borisgalan@menart.eu

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Since 1961, MENART company develops and manufactures innovative machines, equipment and instal-
lations for recycling and composting industries. MENART builds highly efficient and reliable shredders 
for branches and green waste, windrow turners for compost and rotary screens for compost.  MENART 
equipment is a worldwide reference for multiple applications: sugar cane, palm oil, livestock, municipal 
green waste, household waste, polluted earth, biosolids, etc.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
MENART offers 2 ranges of turners recognized worldwide for their reliability, work capacity and effi-
ciency: SP tractor-driven turners and SPM self-propelled turners with several choices of models from 3 
meters to the largest in the world.
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ODOMETRIC

Route de Longwy 577 
6700 ARLON
BELGIQUE

E-mail: info@odometric.com
Site internet: www.odometric.com 
Téléphone : +32 (0) 63 33 90 50

Déléguée:
Latifa ZANKI, Responsable commerciale 
Téléphone : +32 (0) 63 33 90 57
GSM : +33 (0) 7 69 06 78 72
E-mail: latifa.zanki@odometric.com

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
En s’appuyant sur une approche globale et pluridisciplinaire, ODOMETRIC, laboratoire et bureau d’étude 
spécialisé dans la mesure et la gestion des odeurs et gaz, vous accompagne et répond à vos besoins, de la 
mesure au suivi dans le temps, en passant par le captage, la ventilation, le traitement et les études d’impact 
et en développant ses propres instruments de suivi.

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS
Développement d’une plateforme d’observations environnementales citoyenne (Synergy) permettant de 
croiser et traiter online des données issues de sources diverses (riverains,  capteurs de suivi continu, stations 
météorologiques), mais aussi de communiquer envers les différentes parties prenantes.
Projets de recherche: Suivi environnemental des impacts industriels par des techniques chimiques et/ou de 
biosurveillance.

CERTIFICATION
Accréditation BELAC EN ISO/IEC 17025 :2017 (n° 588-TEST)
Agréments : Grand-Duché du Luxembourg OA/2020/001 – Wallonie environnement AwAC/SC/CH/130319 
– Bruxelles Environnement (AM du 27/02/2020)

ODOMETRIC

Route de Longwy 577 
6700 ARLON
BELGIUM

E-mail: info@odometric.com 
Website: www.odometric.com 
Phone number : +32 (0) 63 33 90 50

Delegate:
Latifa ZANKI, Sales Manager
Direct line : +32 (0) 63 33 90 57 
Mobile : +33 (0) 7 69 06 78 72
E-mail: latifa.zanki@odometric.com

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Taking a global and multidisciplinary approach, Odometric, a laboratory and an engineering department 
specialised in monitoring and measurement of odours and gases, supports and meets yours needs by 
supporting you from measurements to long-term monitoring, including gas capture, ventilation, treat-
ment and impact assessment and its own monitoring instruments.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
Development of a citizen-based environmental observation platform (Synergy) for cross-referencing 
and online processing of data from a variety of sources (local residents, continuous monitoring sensors, 
weather stations), as well as for communicating with the various stakeholders.
Research projects: Environmental monitoring of industrial impacts using chemical and/or biomonitoring 
techniques.

CERTIFICATION
Certification BELAC EN ISO/IEC 17025 :2017 (n° 588-TEST)
Agreements : Grand Duchy of Luxembourg OA/2020/001 – Wallonie environment AwAC/SC/CH/130319 
– Bruxelles Environment (AM of 2020/02/27)
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PIPE CONSULT

Rue des Waides 16 
4890 THIMISTER-CLERMONT 
BELGIQUE

E-mail: info@drainjet-robotics.be
Site web: www.drainjet-robotics.be 
Téléphone : +32 (0) 87 60 00 20

Délégué:
François DIFFELS, Administrateur délégué 
Téléphone : +32 (0) 87 60 21
GSM : +32 (0) 496 42 71 90
E-mail: francois.diffels@pipeconsult.be

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
PIPE Consult est votre partenaire pour l’inspection, l’entretien et la réhabilitation SANS TRANCHÉE de ca-
nalisations. Un de nos points forts est, sans nul doute, le robot d’hydro-démolition par jet d’eau THP/UHP 
Drain-Jet Robotics®. 
Les équipes PIPE Consult interviennent tant en BELGIQUE qu’au LUXEMBOURG, aux PAYS-BAS et en 
FRANCE. 

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS 
Le robot Drain-Jet Robotics® est muni d’un jet d’eau UHP (1.500 Bars) et permet l’enlèvement de gros obs-
tacles (BÉTON, BITUME, CALCAIRE, RACINE, MÉTAL...) présents dans des canalisations de toutes formes et 
tailles. L’hydro-démolition s’opère avec précision sous surveillance caméra, sans endommager la canalisa-
tion. Il est très économe grâce à sa rapidité d’action et son efficacité redoutable en comparaison aux robots 
de fraisage conventionnels.

PIPE CONSULT

Rue des Waides 16 
4890 THIMISTER-CLERMONT 
BELGIUM

E-mail: info@drainjet-robotics.be 
Website: www.drainjet-robotics.be 
Téléphone : +32 (0) 87 60 00 20

Delegate:
François DIFFELS, Director
Direct Line : +32 (0) 87 60 21
Mobile : +32 (0) 496 42 71 90
E-mail: francois.diffels@pipeconsult.be

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
PIPE Consult is your partner for pipe inspection, pipe maintenance and trenchless pipe rehabilitation. 
One of our strengths is undoubtedly the THP/UHP Drain-Jet Robotics® water jet demolition robot. 
The PIPE Consult teams operate in BELGIUM, LUXEMBOURG, the NETHERLANDS and FRANCE. 

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
The Drain-Jet Robotics® robot is equipped with a UHP water jet (1,500 Bars) and can remove large obs-
tacles (CONCRETE, BITUM, LIMESTONE, RACINE, METAL, etc.) from pipes of all shapes and sizes. Hy-
dro-demolition is carried out with precision under camera surveillance, without damaging the pipe.  It is 
very economical, thanks to its speed of action and its formidable efficiency compared with conventional 
milling robots.
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PLASTIBAC

Pieter Verhaeghestraat 20 
8520 KUURNE
BELGIUM

E-mail: info@plastibac.eu
Site Web: www.plastibac.eu
Téléphone : +32 (0) 56 36 31 20

Délégué:
Andi VERTRIEST, Business Unit Manager 
Téléphone : +32 (0) 56 31 20
GSM : +32 (0) 473 33 54 88
E-mail: andi.vertriest@plastibac.eu

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Plastibac est une entreprise 100% familiale spécialisée dans le développement et la vente de bacs, caisses-pa-
lettes, palettes et emballages en plastique à usage professionnel pour le stockage, la logistique, l’agro-ali-
mentaire, la gestion des déchets (conteneurs à déchets, bacs de tri, cendriers et poubelles), le facility et 
l’emballage industriel.  

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS
Petits et moyens bacs à couvercle et conteneurs demi-palettes certifiés ONU conformes à la norme UN et 
grands conteneurs (caisses-palettes) réutilisables certifiés et approuvés pour le transport routier, ferroviaire 
et maritime de PROTOTYPES et de séries de BATTERIES LITHIUM-MÉTAL et de BATTERIES LITHIUM-ION.  
Poubelles pratiques pour recueillir des gobelets consommés.

CERTIFICATION
EN ISO 9001: 2015 (linumgroup dont fait partie Plastibac)

PLASTIBAC

Pieter Verhaeghestraat 20 
8520 KUURNE
BELGIUM

E-mail: info@odometric.com
Website: www.plastibac.eu
Phone number : +32 (0) 56 36 31 20

Delegate:
Andi VERTRIEST, Business Unit Manager 
Direct line : +32 (0) 56 36 31 20
Mobile : +32 (0) 473 33 54 88
E-mail: andi.vertriest@plastibac.eu

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Plastibac is a 100% family business specialising in the development and sale of plastic bins, palletboxes, 
pallets and related packaging for professional use in storage, logistics, food & catering, waste manage-
ment (waste containers, sorting bins, ashtrays, spill trays and pallets), facility and packaging.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
Small and medium-sized lidded bins and UN-certified half-pallet containers and large reusable contai-
ners (box pallets) certified and approved for road, rail and sea transport of PROTOTYPES and series of 
LITHIUM-METAL BATTERIES and LITHIUM-ION BATTERIES.  
Practical waste bins for collecting used cups

CERTIFICATION
EN ISO 9001: 2015 (linumgroup level)
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REPROCOVER

Avenue André Ernst 19 
4800 VERVIERS
BELGIQUE

E-mail: info@reprocover.eu
Site web: www.reprocover.eu
Téléphone : +32 (0) 43 62 67 80

Délégué:
Charles GÖBBELS, Managing Director
GSM : +32 (0) 491 11 51 54
E-mail: charles@reprocover.eu

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Reprocover est une société belge innovante produisant des solutions préfabriquées en RTS (Reprocessed 
ThermoSet) pour les infrastructures ferroviaires, la voirie et les aménagements urbains. Nos produits, comme 
chambres d’accès, protections de vannes, câbles et dalles drainantes, offrent une résistance mécanique ex-
ceptionnelle, sont faciles à placer et soutiennent une économie circulaire durable.

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS 
Premier à recycler le composite
Plusieurs raisons de choisir nos produits :

1. Légèreté : 2 fois plus légers que le béton
2. Dureté : Résistance supérieure, shore D > 75
3. Résistance au feu : Classés B en résistance au feu
4. Résistance UV : Résistants aux intempéries et aux rayons du soleil
5. Faible conducteur : Réduit le risque d’électrocution
6. Circulaire et durable : Économie circulaire, recyclage de plastiques thermodurcissables

CERTIFICATION 
ISO9001 :2015 – BE012005
Ricardo : 5359/03-720711

REPROCOVER

Avenue André Ernst 19 
4800 VERVIERS
BELGIUM

E-mail: info@reprocover.eu
Website: www.reprocover.eu
Phone number : +32 (0) 43 62 67 80

Delegate:
Charles GÖBBELS, Managing Director
Mobile : +32 (0) 491 11 51 54
E-mail: charles@reprocover.eu

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Reprocover is an innovative Belgian company producing prefabricated solutions in RTS (Reprocessed 
ThermoSet) for railway infrastructure, roads and urban development. Their products, such as access 
chambers, valve protections, cables and drainage slabs, offer exceptional mechanical strength, are easy 
to install and support a sustainable circular economy.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
First to recycle composite
Many reasons to choose our products:

1. Lightness: 2 times lighter than concrete
2. Hardness: Superior strength, shore D > 75
3. Fire resistance: B-rated fire resistance
4. UV resistance: Resistant to weathering and sunlight
5. Low conductivity: Reduces the risk of electrocution
6. Circular and sustainable: Circular economy, recycling of thermoset plastics

CERTIFICATION

ISO9001 :2015 – BE012005
Ricardo : 5359/03-720711
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RVC

Rue Basse Chaussée 185
5022 NAMUR 
BELGIQUE

Site web:  https://www.rvc.be
Numéro de téléphone : +32 (0) 477 84 12 87

Délégué:
Christian VAN PARYS, Administrateur Délégué
Téléphone : +32 (0) 477 84 12 87
E-mail: cvp@rvc.be

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Gestion digitale interventions techniques HVAC - chauffage, climatisation, traitement de l’eau, alarmes - 100 
% CERFA et traçabilité des liquides - ERP cloud POWERGES, appel du client, intervention, facture, devis, 
achat, stock 100% paperless. – MAINTENEO/Android et IOS – interventions climaticiens et gestion des bon-
bonnes, CERFA - POWERSAVE : maîtrise des conso énergies et eau via IoT - 4 mesures par heure continu, 
25-30% économies conso.

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS
100% digital - 100% conforme CERFA France et attestations régionales belges - traçabilité des fluides - Cap-
teur IoT multifluides :Electricité, Gaz, Fioul, Eau avec cycles de consommation par usage sur appli web. Im-
pact environnemental en réduction des gaz à effet de serre. Intégration B I M pour gestionnaires immobiliers: 
connaître ses obligations et la conformité de ses installations HVAC. Gérer sur Track déchets le recyclage des 
fluides

RVC

Rue Basse Chaussée 185
5022 NAMUR
BELGIUM

Website: https://www.rvc.be
Phone number : +32 (0) 477 84 12 87

Delegate:
Christian VAN PARYS, Director
Direct line : +32 (0) 477 84 12 87
E-mail: cvp@rvc.be

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Digital management of HVAC technical interventions - heating, air conditioning, water treatment, alarms 
- 100% CERFA and traceability of liquids - POWERGES cloud ERP, customer call, intervention, invoice,
offers, purchase, stock  100% paperless. – MAINTENEO/Android and IOS – climate control interventions
and bottle management, CERFA - POWERSAVE: control of energy and water consumption via IoT - 4
continuous measurements per hour, 25-30% consumption savings.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
100% digital - 100% compliant with CERFA France and Belgian regional certificates - traceability of fluids 
- Multi-fluid IoT sensor: Electricity, Gas, Fuel oil, Water with consumption cycles by use on web app. En-
vironmental impact in reduction of GES. B I M integration for property managers: know your obligations
and the compliance of your HVAC installations. Manage the recycling of fluids on  Track Déchet

54 55

BELGIUM@POLLUTEC 2023 BELGIUM@POLLUTEC2023



SENSOLUS

Moutstraat 54
9000 GHENT
BELGIUM

E-mail: info@sensolus.com
Site web: https://www.sensolus.com 
Téléphone : +32 (0) 476 94 39 10

Délégué:
Mathias SAVALLE, Sales France GSM: 
+33 (0) 7 84 59 92 39
E-mail: mathias.savalle@sensolus.com

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Sensolus propose une solution industrielle de bout en bout, allant d’un matériel robuste et d’une solution 
cloud à une application Web conviviale. Dès que vos actifs non alimentés sont connectés, vous commencez 
à analyser les données collectées sur la plate-forme, à l’aide d’applications telles que le suivi de l’emplace-
ment, l’inventaire automatisé, la gestion des exceptions, les informations sur l’utilisation et la prédiction de 
la capacité.

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS 
Sensolus innove dans le suivi des actifs de gestion des déchets en proposant des appareils IoT robustes et à 
la pointe de la technologie avec une couverture adéquate, et en ajoutant continuellement des fonctionnalités 
nouvelles et améliorées pour permettre et améliorer la surveillance en temps réel, l’analyse des données, le 
géorepérage, la maintenance prédictive et l’intégration du système pour opérations optimisées.

SENSOLUS

Moutstraat 54
9000 GHENT
BELGIUM

E-mail: info@sensolus.com
Website: https://www.sensolus.com 
Phone number : +32 (0) 476 94 39 10

Delegate:
Mathias SAVALLE, Sales France 
Mobile: +33 (0) 7 84 59 92 39
E-mail: mathias.savalle@sensolus.com

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Sensolus offers an industrial end-to-end solution, from robust hardware and a cloud solution to a 
user-friendly web application. As soon as your non-powered assets are connected, you start analyzing 
the collected data in web applications. All the applications focus on uncovering and monitoring different 
phases in your supply chain. Being location tracking, rotation reporting, automated inventory, exception 
handling, utilization insights, and capacity prediction.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
Sensolus innovates in waste management asset tracking through offering state of the art and robust IoT 
devices with adequate coverage, and by continuously adding new and enhanced features to enable and 
improve real-time monitoring, data analytics, geofencing, predictive maintenance, and system integra-
tion for optimized operations.
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SMARTENDS

Vlasgaardstraat 52
9000 GHENT
BELGIUM

E-mail: info@smartends.com, sales@smartends.com, sup-
port@smartends.com
Site web : https://www.smartends.com
Téléphone : +32 (0) 487 59 51 22

Délégué:
Ahmed NOMAN, CEO
GSM: +32 (0) 487 59 51 22
E-mail: noman@smartends.com

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
SmartEnds a développé une gamme de solutions digitales agiles, fiables et rapides à déployer. Elles per-
mettent le recueil et l’analyse de données grâce à des capteurs connectés positionnés sur tous types de 
conteneurs.

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS 
BrighterBins : surveillance du niveau. Réduire les dépenses, augmenter l’efficacité et éliminer les poubelles 
qui débordent.
Track & Trace : Suivi GPS des véhicules et des poubelles. Obtenez des informations sur les données et offrez 
de la transparence.
Vision AI : Tri des déchets par IA grâce à la reconnaissance d’image. Identifiez et catégorisez les déchets, 
rationalisez les processus de recyclage et encouragez la durabilité

SMARTENDS

Vlasgaardstraat 52
9000 GHENT
BELGIUM

E-mail: info@smartends.com, sales@smartends.com, sup-
port@smartends.com
Website: https://www.smartends.com
Phone number : +32 (0) 487 59 51 22

Delegate:
Ahmed NOMAN, CEO
Mobile: +32 (0) 487 59 51 22
E-mail: noman@smartends.com

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
SmartEnds optimizes Waste Management with cost savings through real-time fill level monitoring (Bri-
ghterBins), GPS tracking (Track & Trace), AI-driven waste sorting (Vision AI), and data insights. Achieve 
efficiency, reduce expenses, and create a sustainable future.

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS 
BrighterBins: Real-time fill level monitoring for waste bins. Cost-effective, efficient waste collection, re-
ducing expenses, and eliminating overflowing bins.
Track & Trace: GPS tracking for waste collection vehicles and bins. Gain data insights and ensure trans-
parency. 
Vision AI: AI-powered waste sorting through image recognition. Identify and categorize waste materials, 
streamline recycling processes, and promote sustainability. 

CERTIFICATION 
Our products hold certifications such as CE, FCC, IK10, and IP67.
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TEC CONCEPT

Chemin du Fundus 6
7822 GHISLENGHIEN 
BELGIQUE

E-mail: info@tecconcept.com 
Site web: www.tecconcept.com 
Téléphone : +32 (0) 23 95 30 45

Délégué:
Bernard CLOET, Directeur GSM: 
+32 (0) 475 41 04 37

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Portique de lavage poids lourds haute pression sans brosse
Station de lavage intérieur citerne clé sur porte
Adaptation et réactualisation d’installations existantes
Informatisation et traçabilité des lavages et des certificats
Engineering du traitement d’eau lié à l’activité décrite
Gamme complète de détergents de lavage VIC
Distributeur de toute la gamme Nilfisk (Alto kew)

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS 
Nous travaillons dans une niche et nous adaptons constamment notre produit au cahier de charge des char-
geurs, et ce principalement dans le secteur agro-alimentaire.
L’activité du lavage est très spécifique par les variables de produits lavés, de volume journalier et du niveau 
de pollution. Pour répondre à ces problèmes, TEC Concept a rajouté à son activité son expertise en traite-
ment d’eaux usées.

TEC CONCEPT

Chemin du Fundus 6
7822 GHISLENGHIEN 
BELGIUM

E-mail: info@tecconcept.com 
Website: www.tecconcept.com 
Phone number : +32 (0) 23 95 30 45

Delegate:
Bernard CLOET, Director
Mobile: +32 (0) 475 41 04 37

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
High pressure truck cleaning station without brushes
Manufacturer and installer of internal tank cleaning turnkey systems
Adaptation and refresher of existing facilities
Computerization and traceability of the cleanings and certificates
Engineering of the water treatment related to the above activities
Complete range of cleaning detergents VIC
Official distributor of the whole Nilfisk range

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
We work in a niche and therefore we constantly adapt our products to the specifications of the loaders, 
and this primarily in the agri-food sector.
The cleaning activity is very specific due to several variables, such as the products to be cleaned, the 
daily volume and the pollution level. To answer those issues, TEC Concept also adds to its activities its 
expertise in the treatment of waste water.
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TERMICO SRL

Avenue Thomas Edison 115 
1400 NIVELLES
BELGIQUE

E-mail: info@termico.be
Site web : www.termico.be 
Téléphone : +32 (0) 67 77 21 24

Délégué:
Philippe DE MARCHANT, CO-CEO 
Téléphone : +32 (0) 67 77 21 24 
GSM: +32 (0) 475 49 07 23
E-mail: pdm@termico.be

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Fabricant belge de brûleurs gaz pour tubes de chauffage radiant de halls industriels.
Fabricant belge de brûleurs gaz pour tubes de chauffage par conduction thermiques pour process de dé-
pollution du sol. 

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS 
Brûleur FTY breveté par TERMICO SRL pour dépollution de sol avec déport de flamme. Technologie 
« Re-mote Flam Technology » breveté par TERMICO SRL

CERTIFICATION
CERTIGAZ E6045-5098. Agréation CE. 

TERMICO SRL

Avenue Thomas Edison 115 
1400 NIVELLES
BELGIUM

E-mail: info@termico.be
Website: www.termico.be
Phone number : +32 (0) 67 77 21 24

Delegate:
Philippe DE MARCHANT, CO-CEO 
Direct line : +32 (0) 67 77 21 24 
Mobile : +32 (0) 475 49 07 23
E-mail: pdm@termico.be

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Belgian manufacturer of gas burners for radiant heating tubes for industrial halls. Belgian manufacturer 
of gas burners for thermal conduction heating tubes for soil decontamination process. 

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
FTY burner patented by TERMICO SRL for soil decontamination with remote flame technology. 
Remote Flam Technology patented by TERMICO SRL.

CERTIFICATION
CERTIGAZ E6045-5098. CE approval. 
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VERSCHUERE TECHNOLOGY

Rue des Tilleuls 37
7740 WARCOING - PECQ 
BELGIQUE

E-mail: infos@verschueretechnology.com
Site web : www.verschueretechnology.com
Téléphone : +32 (0) 69 77 70 07

Délégué :
Luc VERSCHUERE, Administrateur délégué
GSM: +32 (0) 475 28 15 99
Téléphone : +32 (0) 69 77 70 07 

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES
Machines et matériel pour l’industrie du béton - Machines de recyclage

NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS
Centrales à béton ou stabilisé et tout matériel pour l’industrie du béton. Dans une infrastructure de plus de 
6.500 m², la société est active dans le recyclage des terres. La gamme TOPLIMER, la seule solution pour trier 
et recycler, est une technologie écologique. Les déchets terreux, déblais issus des tranchées, terrassements, 
sont valorisés. La gamme comprend : des unités fixes, transférables, mobiles avec une capacité de 50 à 200 
T/h

VERSCHUERE TECHNOLOGY

Rue des Tilleuls 37
7740 WARCOING - PECQ 
BELGIUM

E-mail: infos@verschueretechnology.com
Website: www.verschueretechnology.com
Phone number : +32 (0) 69 77 70 07

Delegate:
Luc VERSCHUERE, Director
Mobile: +32 (0) 475 28 15 99
Direct line : +32 (0) 69 77 70 07

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS
Machines and equipment for the concrete industry - Soil recycling machines

NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS
Concrete or stabilise batching plants and all material for the concrete industry. In an infrastructure of 
more than 6,500 m², the company is diversifying into soil recycling. The rante TOPLIMER, the only solu-
tion for sorting and recycling, is an eco-friendly technology. The excavated soils, debris from trenches 
and ditches are valorised. Our range includes : fixed, moveable and mobile units with a capacity of 50 
to 200/tph.
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WALLONIA EXPORT & INVESTMENT AGENCY

Place Sainctelette 2
B - 1080 BRUSSELS
BELGIUM
Phone:+32 2 421 82 11

info@awex.be
www.awex-export.be

Avenue des Dessus de Lives 6
B - 5101 NAMUR

BELGIUM
Phone: +32 81 33 28 50

welcome@investinwallonia.be
www.investinwallonia.be

FLANDERS INVESTMENT & TRADE

Koning Albert II -Laan,37
1030 BRUSSELS

BELGIUM

Tel.: + 32 (0) 2 504  87 11
Fax: + 32 (0) 2 504 88 99

E-mail: info@fitagency.be
Site web : www.flandersinvestmentandtrade.com


